Good Christian Friends, Rejoice
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1 Good Chris -tian friends, re- joice with heart and soul and voice;
2 Good Chris -tian friends, re- joice with heart and soul and voice;
3 Good Chris -tian friends, re- joice with heart and soul and voice;
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1. In dulci jubilo, nun singet und seid froh! Unsres Herzens Wonne, leit in praesepio und leuchtet als die Sonne njwatris in gremio.

2. O Jesu parvule, nach dir ist mir so weh. Trést mir mein Gemiite, o puer optime; durch alle deine Giite, o princeps gloriae.
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give ye heed to what we say: Je - sus Christ was born  to - day.
now ye hear of end - less bliss: Je - sus Christ was born for this!
now ye need not fear the grave: Je - sus Christ was born  to save!
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3. Ubi sun gaudiai?/Nirgend mehr denn da, da die Engel singen nova cantica und die Schellen klingen in regis in curia.

4. Mar;cer et filia isthlungfrau Maria; wir waren gar verloren per nostra crimina: so hast du uns erworben coelorum gaudia.
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Ox and ass bhe - fore him bow, and he is in the man-ger now.
He has o - pened heav-en's door, and we are blest for - ev - er - more.
Calls you one and calls you all to gain his ev - er - last -ing hall.
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Text: German/Latin, medieval; tr. John M. Neale, v! i“ 67 77 78 55
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1. Alpha es et O. 3. Eia, warn wir da!
2. trage me post te! | |—‘ X 4. Maria, hilf uns da!
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Christ is born to - day! Christ is born  to - day!
Christ was born  for this! Christ was born  for this!
Christ was born to save! Christ was born to  save!
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[ 1853, alt. IN DULCI JUBILO
Tune: German, 14th cent. http://www.hymnary.org/hymn/PsH/355
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Good Christian Friends, Rejoice
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1 Good Chris-tian friends, re- joice with heart and soul and voice;

2 Good Chris-tian friends, re- joice with heart and soul and voice;

3 Good Chris-tian friends, re- joice with heart and soul and voice;
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give vye heed to what we say: Je - sus Christ was born to- day.
now ye hear of end- lessbhliss: Je - sus Christ was born for this!
now ye need not fear thegrave: Je - sus Christ was born to save!
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Ox and ass be - fore him bow, and he is in the man-ger now.

He has o- pened heav- en's door, and we are blest for - ev - er - more.
Calls you one and calls you all to gain his ev- er - last-ing hall
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Christ is born to - day! Christ is born to - day!
Christ was born for this! Christ was born for this!
Christ was born to save! Christ was born to save!
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Text: German/Latin, medieval; tr. John M. Nealev‘ 67 77 78 55
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